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Аннотация. Приобщение китайских певцов к мировому вокальному опыту и сохранение ими инди-
видуального стиля пения с китайской спецификой – одна из тенденций в вокальном искусстве Китая 
второй половины XX – начала XXI в., определяющая актуальность настоящего исследования. Цель ста-
тьи – осуществить анализ исполнительского творчества китайских теноров с точки зрения индивиду-
ального стиля, сложившегося в интеграции традиций итальянской школы бельканто и китайской наци-
ональной культуры. Научная новизна данной работы определена стремлением дифференцировать эти 
черты на примере стиля пения китайских теноров Ши Хунъэ и Ван Хунвэя. Представляется, что одним 
из источников такой специфики служит корреляция тембровых качеств исконно национального стиля 
пения, присущего амплуа сяошэн в пекинской опере, кратко охарактеризованном в статье, и тенорового 
пения западного типа. Совокупность дескриптивно-описательного, компаративного методов, элементы 
исполнительского анализа дают возможность сосредоточиться на общем и различном в вокальном искус-
стве Ши Хунъэ и Ван Хунвэя. Выявлено, что специфика коренится в среде формирования, особенностях 
творческих способностей и темперамента, характере образования, индивидуальных признаках тембро-
вых характеристик голосов и чертах исполнительской манеры. Как и многие китайские тенора, оба певца 
получили музыкальное образование за рубежом или у преподавателей-иностранцев в Китае. Взаимодей-
ствие западных методов обучения и принципов вокального исполнения с национальными певческими 
традициями продемонстрировано на примерах трактовки Ши Хунъэ и Ван Хунвэем нескольких образцов 
камерного жанра китайской художественной песни. Показано, что индивидуальное преломление запад-
ных и национальных влияний позволило обоим вокалистам достичь беспрецедентного расцвета и выйти 
на мировой уровень
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Вокальное искусство в Китае актив-
но развивается, при этом на процесс его 
становления и развития в течение XX 
столетия оказывали влияние различные 
факторы: западноевропейские традиции 
вокального искусства, в особенности 
жанр немецкой песни Lied, вокальное 
творчество русских и советских компо-
зиторов и, конечно, традиции китайской 
национальной музыки и древней китай-
ской поэзии. С началом периода «реформ 
и открытости» вокальное искусство Ки-
тая превратилось в одну из самых вли-
ятельных форм искусства, обладающих 
огромной аудиторией, значительной ком-
муникативной силой, а также широким 
социальным и культурным влиянием.

Целью исследования является сравне-
ние вокального искусства выдающихся 
китайских теноров с точки зрения осо-
бенностей их исполнительского стиля  
и соотношения западной традиции и на-
циональной культуры. В связи с этим 
решаются задачи изучения особенно-
стей исполнительского стиля китайских 
теноров, дается анализ исполнения из-
бранных песен китайских композиторов, 
определяется влияние западных методов 

и приемов на теноровое пение в Китае  
и факторы сохранения национальной са-
мобытности.

Научная новизна исследования обу-
словливается тем, что в русскоязычной 
музыковедческой литературе не осу-
ществлено комплексного анализа пе-
ния китайских теноров, их репертуара  
и индивидуального стиля. Теоретическое 
значение статьи заключается в научном 
осмыслении специфических черт китай-
ского тенорового камерного исполни-
тельства. Практическое значение в том, 
что результаты работы могут послужить 
материалом для дальнейшего исследова-
ния исполнительского искусства выдаю-
щихся теноров Китая.

В истории развития традиционной 
вокальной музыки Китая не существует 
понятия тенора, привычного для запад-
ноевропейского вокального искусства. 
Однако в пекинской опере есть персонаж 
сяошэн (小生, xiǎoshēng) – амплуа моло-
дого человека, юноши, студента. Харак-
терные черты сяошэна – отсутствие боро-
ды, красивое лицо, изящество облика, но 
главное, особый стиль пения, представ-
ляющий собой комбинацию обычного 

half of the 20th – early 21st centuries, which determines the relevance of this study. The purpose of the article is 
to analyze the performance creativity of Chinese tenors from the point of view of individual style, formed in the 
integration of the traditions of the Italian bel canto school and Chinese national culture. The scientific novelty 
of this work is determined by the desire to differentiate these features using the example of the singing style of 
Chinese tenors Shi Hong'e and Wang Hongwei. It seems that one of the sources of such specificity is the correlation 
of the timbre qualities of the original national style of singing, inherent in the role of xiaosheng in Beijing Opera, 
briefly described in the article, and Western-type tenor singing. The combination of descriptive and comparative 
methods and elements of performance analysis make it possible to focus on the common and different aspects of 
the vocal art of Shi Hong'e and Wang Hongwei. It was revealed that the specificity is rooted in the environment of 
formation, features of creative abilities and temperament, the nature of education, individual features of the timbre 
characteristics of voices and features of the performing style. Like many Chinese tenors, both singers received 
their musical training abroad or from foreign teachers in China. The interaction of Western teaching methods 
and principles of vocal performance with national singing traditions is demonstrated through the examples of 
Shi Hong'e and Wang Hongwei's interpretation of several examples of the chamber genre of Chinese artistic song. 
It is shown that the individual refraction of Western and national influences allowed both vocalists to achieve 
unprecedented prosperity and reach the global level.
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голоса и фальцета. Фальцет звучит выше, 
ярче и моложе обычного голоса, что сразу 
выделяет молодого персонажа. При этом 
стиль пения сяошэна должен отличать-
ся от стиля пения женских амплуа дань  
(旦, dàn). Звучание мужского голоса 
должно быть сильным, но не грубым, ши-
роким, но не мягким. Эта техника весьма 
нелегка в исполнении и требует значи-
тельного вокального мастерства.

Говоря о традиционной вокальной му-
зыке Китая, мы подразумеваем «методы 
и стиль пения на основе родного языка 
с использованием национальных физи-
ологических и психологических особен-
ностей, демонстрацией правил метрики 
и ритма китайской музыки и отражением 
эстетики и духа китайской традицион-
ной культуры» (Люй Цзяин, 2024, с. 10). 
Постепенно, в процессе вестернизации 
китайской культуры, начавшейся еще  
в конце XIX в., элементы западной музыки 
проникли глубоко в музыку Китая, затро-
нув все области музыкального искусства. 
Так, китайские певцы-тенора, с детства 
впитавшие национальный дух и навыки 
пения народных песен, зачастую полу-
чали вокальное образование за рубежом 
или у преподавателей-иностранцев в Ки-
тае, осваивая технику итальянского бель-
канто, что положительно сказалось на 
выразительных характеристиках тембра 
и певческом диапазоне голоса. Влияние 
западных методов обучения и принципов 
вокального исполнения и их органичное 
взаимодействие с национальными певче-
скими традициями позволило китайской 
вокальной музыке достичь беспреце-
дентного расцвета и выйти на мировой 
уровень. Среди выдающихся китайских 
теноров наиболее известными являются  
Ши Хунъэ, Ван Хунвэй, Дай Юйцян, Вэй 
Сун, Мо Хуалун, Ли Шуанцзян, Цзян Давэй,  
У Яньцзэ, Ли Гуанси, Хэ Цзигуан, Лю Ши-
мин, Ян Вэйвэнь, Ян Ян, Ши Ицзе и др.

Остановимся на вокальном искусстве 
двух выдающихся теноров Ши Хунъэ  

и Ван Хунвэя – различных по образова-
нию, жизненному и творческому опыту  
и техническим возможностям – и срав-
ним черты их исполнительского стиля на 
примере песен китайских композиторов, 
а также проследим степень влияния за-
падной вокальной традиции.

Ши Хунъэ (施鸿鄂, 1934–2008) – китай-
ский певец, лирико-драматический тенор. 
Он родился в городе Ханькоу (ныне часть 
городской агломерации Ухань). С ранних 
лет проявив талант к пению, в 1950 г. Ши 
Хунъэ поступил на вокальное отделение 
Шанхайской консерватории. В 1956 г. он 
был выбран для обучения пению в Бол-
гарской государственной консерватории 
(ныне Национальная музыкальная акаде-
мия в Софии) и отправился в Софию.

Наставником молодого певца стал 
известный болгарский певец-баритон 
Христо Брымбаров (Чжан Вэй, 2005,  
с. 59). Ученик оперного певца И. Вульпе, 
Брымбаров унаследовал от своего учи-
теля классическую итальянскую вокаль-
ную школу бельканто, которой Вульпе,  
в свою очередь, овладел под руковод-
ством прославленных итальянских ма-
стеров пения К. Эверарди и У. Мазетти. 
Благодаря Брымбарову Ши Хунъэ блестя-
ще освоил вокальную технику бельканто  
и в будущем стал известен как «китайский 
Паваротти»1. Учебу в Болгарской консер-
ватории Ши Хунъэ окончил с отличием  
в 1962 г. и в том же году занял первое 
место на конкурсе классического вокала  
в рамках Восьмого Всемирного фестиваля 
молодежи в Хельсинки, став первым китай-
ским певцом, получившим первую премию 
международного музыкального конкурса.

Вернувшись в Китай, Ши Хунъэ стал 
ведущим солистом Шанхайского опер-
ного театра и исполнял главные партии 
в таких операх Дж. Пуччини, как «Мадам 
Баттерфляй», «Тоска», «Турандот» и «Бо-
гема», а также «Кармен» Ж. Бизе, «Тра-
виата» Дж. Верди и мн. др. Европейская 
опера была новым жанром для Китая  
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и проникала в музыкальную жизнь стра-
ны весьма медленно. Впервые европей-
ский и русский оперный репертуар утвер-
дился в Китайском театре оперы и балета 
в Пекине лишь в 1956 г. (Чэнь Чэньцзы, 
2023, с. 172). Во многом благодаря твор-
честву Ши Хунъэ западные оперы посте-
пенно становились очень популярными  
и любимыми в Китае. Его часто пригла-
шали выступать на музыкальных сценах 
Японии, Германии, Австрии, США и дру-
гих стран, где выдающийся китайский 
тенор давал сольные концерты и читал 
лекции по вокальной методике. В 1980–
1990-х гг. в Китае он являлся настоящим 
лидером бельканто, возглавил Шанхай-
ский оперный театр и активно передавал 
свой вокальный опыт молодым талантам, 
воспитав целое поколение китайских пев-
цов2. Среди его воспитанников – извест-
ные оперные певцы Чэн Чжи, Чжан Цзи-
минь, Дай Юйцян, Вэй Сун.

Вокальное исполнительство Ши Хунъэ 
отличают ярко выраженные черты ита-
льянской школы бельканто: широкий 
певческий диапазон, плавность перехо-
дов между регистрами, свободное владе-
ние дыханием, большая внутренняя сила 
голоса, но при этом мягкость тембра, на 
верхних звуках приобретающего метал-
лическое звучание. За свою многолетнюю 
карьеру певец исполнил не только пред-
ставительные оперные партии, но и мно-
жество песен и романсов на итальянском, 
немецком и английском языках. В его ре-
пертуар вошли такие известные во всем 
мире песни, как «Санта Лючия», «Вернись 
в Сорренто», «O, sole mio» и др. Кроме 
того, Ши Хунъэ явился тонким интерпре-
татором китайской музыки. Жемчужи-
нами его репертуара стали китайские ху-
дожественные песни «На реке Сунгари»,  
«Я сражаюсь за великую Родину», «Звезда 
жизни», «Посылаю мысли сердца», «Крас-
ная река» и др.

«Звезда жизни» («生命的星») – класси-
ческая китайская художественная песня, 

написанная в 1982 г. женщиной-компо-
зитором Гу Цзяньфэнь (谷建芬, р. 1935), 
автором около тысячи широко известных 
в Китае песен (Ху Юйцин, 2017, с. 199).  
Гу Цзяньфэнь приехала в Шанхай и пере-
дала песню Ши Хунъэ для премьерного 
исполнения. По содержанию это страст-
ное и глубокое философское размышле-
ние человека о прожитой жизни и своей 
путеводной звезде. В музыкальном отно-
шении песня весьма сложна и требует от 
исполнителя высокого уровня вокально-
го мастерства. Мелодия охватывает диа-
пазон почти в две октавы (с—as1) и отли-
чается интонационной прихотливостью, 
ходами на широкие интервалы, обилием 
мелизматики. Сложна она и в ритмиче-
ском плане: ритмический рисунок очень 
разнообразен и включает пунктирные 
фигуры, триоли, длинные выдержанные 
звуки (пример 1).

Ши Хунъэ представил прекрасный 
художественный образец исполнения 
данной песни. Его пение в традициях 
итальянского бельканто отмечено дели-
катностью обработки звука и большой 
плавностью голосоведения. Это особенно 
заметно на широких интервалах, которые 
певец исполняет ровным звуком, не ме-
няя позиции, что придает звучанию мело-
дии особую певучесть.

Начальные фразы куплетов, посвя-
щенные воспоминаниям о далеких днях 
юности, Ши Хунъэ поет негромко, как 
бы вполголоса. На словах «Волны жизни, 
вздымающиеся волны» («但那生活的浪
花汹涌的浪花») и «Искра в моем сердце 
продолжает светиться» («但我心灵的火花
不息的火花») его тембр обретает трепет-
ность и проникновенность благодаря фи-
лигранной работе с дыханием и особому 
приему взволнованного «подрагивания» 
голоса. Мелодия припева поднимается  
к самым высоким звукам диапазона пес-
ни, она исполнена страстного чувства  
и горячего призыва к своей звезде. Голос 
Ши Хунъэ значительно меняется, стано-
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вится уверенным, звучит полно, ярко на 
широком дыхании и крепкой опоре. Клю-
чевые слова обращения к звезде «Звезда 
жизни» («生命的星») произносятся речи-

тативом на паузе, без сопровождения, как 
речь о сокровенном, и Ши Хунъе испол-
няет их как бы говорком, будто и впрямь 
обращаясь к путеводной звезде (пример 2).

Пример 1. Гу Цзяньфэнь. «Звезда жизни», тема куплета

Пример 2. Гу Цзяньфэнь. «Звезда жизни», окончание припева

Таким образом, песня «Звезда жизни» 
тенора Ши Хунъэ технически виртуозна  
и художественно убедительна, звучит  
с искренним и глубоким пониманием  
ее философского и музыкального  
содержания.

Совершенно иной стиль вокального 
исполнения представлен в творчестве 
другого известного китайского певца, 
тенора Ван Хунвэя. Ван Хунвэй (王宏伟,  

р. 1968) не только выдающийся исполни-
тель, но общественный деятель: работает 
в должности президента Тяньцзиньской 
консерватории, директора Ассоциа-
ции китайских музыкантов, а также ви-
це-председателя Пекинской ассоциации 
музыкантов. Певец родился в округе 
Вэньцюань в Синьцзяне, где служил его 
отец. Ранние годы Ван Хунвэй провел на 
просторах Западного Китая, слушая севе-
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ро-западные китайские народные песни 
и монгольские напевы. Эти ранние музы-
кальные впечатления оставили неизгла-
димый след в душе мальчика и решающим 
образом повлияли на его артистическое 
становление. Когда Ван Хунвэю испол-
нилось четыре года, его отец скончался 
от болезни, и мать с детьми переехала  
в провинцию Хэнань, где мальчик увлекся 
хэнаньской оперой и начал петь. В 1984 г. 
в Синьцзяне он записался в ряды армии, 
а в 1987 г. вступил в Коммунистическую 
партию Китая. С этого времени начались 
его серьезные занятия пением с Чао Ха-
оцзянем – тенором, солистом Художе-
ственного ансамбля Синьцзянского во-
енного округа, а позже – с Ци Хунгеном, 
профессором Синьцзянского универси-
тета искусств.

В 1990 г. Ван Хунвэй поступил в Урум-
чинский филиал Сианьской военной ака-
демии с целью изучения уйгурского языка 
и параллельно учился в Художественном 
институте Народно-освободительной ар-
мии Китая в классе преподавателя Мэн 
Лин (в 2003 г. там же он получил сте-
пень магистра вокальной музыки). После 
окончания военной академии он в звании 
офицера стал служить в политическом 
отделе Синьцзянского военного округа, 
а с 1997 г. стал солистом Художествен-
ного ансамбля Синьцзянского военного 
округа. В 1995 г. Ван Хунвэй принял уча-
стие в финале китайского Национального 
конкурса песни, где удостоился золотой 
медали. В этом же году он участвовал 
в Конкурсе народной песни пяти севе-
ро-западных провинций, после которого 
певец глубоко увлекся народным пением. 
С этого момента и в течение 2000-х гг. он 
совершенствовал свои вокальные навыки 
и принимал участие в огромном количе-
стве вокальных конкурсов, где неизменно 
занимал призовые места и удостаивался 
почетных премий, таких как, например, 
Национальная премия за выдающиеся 
достижения в области пения (1996), Пре-

мия национального телевидения «Золо-
той орел» (2000) и др.

В 2008 г. Ван Хунвэй исполнил глав-
ную партию в опере Чжао Цзипина «Тетя 
Мичжи Суйдэхан» и открыл новую – 
оперную – страницу своего творчества. 
Сегодня в его творческой копилке –  
главные партии во многих знаменитых 
китайских национальных операх таких, 
как «Женитьба Эрхэя», «Великий поход», 
«Горы и моря», «Узел» и других, всего  
15 опер3. C 2012 г. Ван Хунвэй начал пе-
дагогическую деятельность, преподавая 
пение в Художественном институте На-
родно-освободительной армии, а с 2017 г. –  
на музыкальном факультете Хунаньского 
педагогического университета. В 2021 г. 
артист был назначен президентом Тяньц-
зиньской консерватории.

Незаурядные природные вокальные 
данные и прекрасное музыкальное обра-
зование позволяют Ван Хунвэю испол-
нять разнообразные по стилю произве-
дения. Его репертуар состоит из оперных 
партий в китайских национальных опе-
рах, современных художественных песен 
китайских композиторов, популярных 
западных песен, народных песен этни-
ческих меньшинств Синьцзяна, Тибета 
и Внутренней Монголии, а также тради-
ционных песен народов хуэй и хань. Ре-
презентативные песни Ван Хунвэя – «Бы-
страя вода Хуанхэ», «Небесная дорога», 
«Сын путешествует за тысячу миль», «Но-
вогодний ужин» и мн. др.

Особенностью вокального исполни-
тельства Ван Хунвэя является уникаль-
ный северо-западный стиль – величе-
ственный, героический и страстный. 
Поскольку певец вырос на западе Китая, 
в Синьцзяне и учился у местных масте-
ров пения, его понимание и исполнение 
народных песен западного региона очень 
точное. Его пение одновременно высокое 
и героическое, мягкое и нежное. За такую 
манеру исполнения и красивый тембр го-
лоса необыкновенно широкого диапазона 
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Ван Хунвэй получил почетное прозвище 
«Король западных песен» («民歌王子»)4.

Любопытно, что, говоря о широте 
диапазона, мы уже касаемся проблемы 
взаимодействия западного и восточно-
го начал в вокальном искусстве Китая.  
С одной стороны, китайскому народному 
пению многих северных и западных реги-
онов присущ так называемый «высокий» 
стиль, предполагающий исполнение пе-
сен на высоких тонах и создающий уни-
кальное, чрезвычайно характерное звуча-
ние. С другой – расширением диапазона 
исполнения вокальной музыки китайские 
певцы обязаны западной манере ака-
демического пения и особенно технике 
бельканто, охватывающей разные певче-
ские регистры и требующей незаметного 
перехода голоса между ними. В то время 
как «для китайского национального пе-
ния такой проблемы не существовало – 
каждый персонаж или каждое вокальное 
сочинение использовали единый регистр 
с максимально развитым голосообразо-
ванием внутри него» (Лю Цзяин, 2019,  
с. 280).

Неудивительно, что одной из цен-
тральных песен в репертуаре Ван Хун-
вэя стала «Западная песня» («西部放
歌»), написанная в 2000 г. композитором 
Инь Цином (印青, р. 1954) на слова поэта  
и сценариста Цюй Юаня (屈塬, р. 1959). 
«Западная песня» вошла в знаменитую 
«Западную трилогию» наряду с еще дву-
мя шедеврами современной китайской 
вокальной музыки – «Западной песней 
о любви» и «Западным гимном». Песня 
была создана специально для Ван Хунвэя. 
Это неслучайно: композитор Инь Цин, 
как и тенор Ван Хунвэй, всегда был тесно 
связан с армией. Он был руководителем 
Ансамбля песни и пляски Отдела поли-
тической работы Центрального военного 
совета КПК, а также автором таких попу-
лярных военных песен, как «Командир 
отделения», «Парадная военная песня», 
«Душа пограничной армии», «Солдат-

ские лавры» и др. В 1999 г. на одном из 
конкурсов Инь Цин услышал исполне-
ние Ван Хунвэем песни «Великий Севе-
ро-Запад» и был глубоко впечатлен его 
талантом. Композитор начал писать пес-
ню, ориентируясь на певческий диапазон  
и технику певца, чтобы как можно полнее 
реализовать его вокальные возможности.  
В 2001 г. Ван Хунвэй с огромным успехом 
исполнил «Западную песню» на гала-кон-
церте Весеннего фестиваля CCTV.

Мелодия «Западной песни» решитель-
ная, волнующая, пронзительная, она по-
строена на размашистых интонационных 
оборотах, которые придают песне широ-
ту и героический характер. Диапазон ме-
лодии отражает певческий диапазон ис-
полнителя Ван Хунвэя и поражает своим 
объемом в две октавы (es—es2) и обилием 
запредельно высоких для тенорового го-
лоса звуков, которые Ван Хунвэй поет не-
принужденно, с блеском (пример 3).

Песня очень сложна не только ин-
тонационно, но и технически, мелодия 
ее наполнена форшлагами, мордента-
ми, триолями (выразительный распев 
слова «почему» – «哎»), сложнейшими 
синкопами и выдержанными высокими 
звуками (фраза «следуйте за солнцем» –  
«跟着那 太 阳 走»). Техническая слож-
ность усугубляется преобладающей вы-
сокой тесситурой, яркой динамикой  
и быстрым темпом во втором разделе пес-
ни. Кроме того, исполнитель вносит в ис-
полнение мелодии элементы китайского 
народного пения – опевания и особые ни-
спадающие на глиссандо концовки фраз 
(пример 4).

«Западная песня» Ван Хунвэя, таким 
образом, объединила в себе современ-
ный музыкальный материал и глубоко 
национальную манеру его исполнения, 
что привнесло в произведение героиче-
ский дух славной истории западных зе-
мель и сделало его уникальным не только  
в творчестве прославленного тенора, но 
и в китайской вокальной музыке в целом. 
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Пример 3. Инь Цин. «Западная песня», тт. 13–18

Пример 4. Инь Цин. «Западная песня», тт. 9–12

Яркий, величественный и эмоциональ-
ный стиль исполнения Ван Хунвэя явился 
важной вехой в развитии тенорового во-
кального искусства в Китае и оказал вли-
яние на многих молодых певцов. «Благо-
даря своему уникальному музыкальному 
стилю и проникновенному пению он ин-
терпретирует истории и эмоции, скрытые 
в западной земле. Будь то безудержность 
лугов или упорство пустыни, он может 
использовать свое пение, чтобы пробу-
дить у людей проникновенные чувства  
к северо-западному краю»5.

Рассмотрев два конкретных примера 
китайского тенорового исполнительства, 
мы можем сделать вывод о непосред-
ственном влиянии западного музыкаль-
ного образования на формирование ис-
полнительского стиля китайского певца. 
Так, стиль тенора Ши Хунъэ, получивше-

го классическое вокальное образование 
за рубежом, в Болгарии, впитал в себя 
лучшие традиции итальянского искус-
ства бельканто с его характерной плавно-
стью голосоведения, широтой дыхания, 
ровностью звучания во всех регистрах  
и прикрытой манерой звукообразования. 
Тем не менее, китайская природа дарова-
ния певца и первое образование в Шан-
хайской консерватории тоже сыграли 
значительную роль в формировании его 
исполнительского стиля, что отразилось 
в первую очередь в тончайшей передаче 
смыслового содержания вокальных про-
изведений, во внимании к фонетическим 
аспектам китайской речи и взаимодей-
ствию поэтического текста и мелодии.

Исполнительский стиль тенора Ван 
Хунвэя разительно отличается от стиля 
Ши Хунъэ. Ван Хунвэй, выросший в сель-
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ской местности в окружении народных 
песен запада и получивший образование 
также на западе Китая, испытал огром-
ное влияние национальной музыки наро-
дов данного региона. Кроме того, основы 
вокального искусства ему преподавали 
мастера традиционного западного пения, 
принципы которого Ван Хунвэй блестяще 
воплотил в своем исполнительском творче-
стве. Его яркий, звонкий, характерно откры-
тый певческий звук, потрясающий диапазон, 
подвижность голоса и наполненность тем-
бра в сочетании с крепкой академической 
вокальной базой сделали его стиль самобыт-
ным и глубоко национальным.

Также мы можем сделать вывод  
и о высоком уровне развития тенорово-
го исполнительства в Китае, представля-
ющем необычную, синтетическую кар-
тину. Признанный мастер итальянского 
бельканто на китайской сцене Ши Хунъэ  
и представитель этнических теноров но-
вой эпохи Ван Хунвэй, при всем различии 
в творческих методах и вокальной техни-
ке, оказали глубокое влияние на китай-

скую вокальную сцену второй половины 
ХХ – начала XXI в. Китайские тенора с на-
чала ХХ в. и по сей день систематически 
осваивают навыки западного бельканто. 
По мере того, как этот академический 
стиль пения постепенно совершенство-
вался, он, несомненно, влиял на нацио-
нальную вокальную музыку. 

Однако отметим его скрытую опас-
ность для национальной музыкальной 
культуры. Индивидуальность в пении яв-
ляется важной чертой. Без нее невозмож-
но говорить о развитии национальной 
вокальной музыки и создании националь-
ной вокальной школы. Поэтому китай-
ские тенора должны не только учиться 
западным методам и приемам пения, но 
и стараться сохранять национальные 
традиции, находя возможности для ор-
ганичного сочетания достижений запад-
ного музыкального искусства и традиций 
китайской народной музыки. Только так 
они смогут в полной мере использовать 
возможности для лучшего развития во-
кальной музыки своей страны.
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